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2 IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE O STAVBE

Názov stavby:
Revitalizácia verejného priestoru "sad Pavla Dobšinského"
Parcela:
7701
Kraj:
Žilinský
Okres:
Žilina
Obec:
Žilina
Katastrálne územie:
Žilina
Stupeň dokumentácie:
Dokumentácia pre stavebné povolenie
Charakteristika stavby:
Novostavba
Klasifikácia stavieb:
1274
Investor (stavebník):
Mesto Žilina,


Námestie obetí komunizmu 1,


011 31, Žilina

Generálny projektant:
emProject, s.r.o.

Revolučná 10

010 01 ŽILINA

Autor Projektu:
Ing. Marek Sobola, PhD., Ing. Katarína Sučíková
Hlavný inžinier projektu (HIP):
Ing. Michal Štoder

Zodpovedný projektant:
Ing. Michal Štoder
Stavebné konštrukcie:
Ing. Eva Gašpieriková
Statika:
Ing. Jaroslav Ollah

Elektroinštalácia:
Ing. Martin Janouš
Číslo zákazky:
375
3 základné údaje o stavbe
Dokumentácia je spracovaná podľa zákona č. 50/1976 Z (stavebný zákon) a následných noviel a vykonávacích predpisov. Dokumentácia je spracovaná pre stavebné povolenie v rozsahu realizačného projektu.
Projekt rieši návrh dreveného altánku SO07.
Predmetná stavba sa nachádza v okrese Žilina – sídlisko Vlčince, ul. Dobšinského, na parcele 7701.

Pozemok na ktorom je altánok navrhnutý patrí mestu Žilina. V súčasnosti je využívaný ako detské ihrisko s betónovým povrchom.

Nový návrh revitalizuje areál a vytvára ovocný sad na mieste existujúcej spevnenej plochy a nové pieskovisko. Súčasťou sadu sú nové spevnené plochy, trávnaté plochy a porasty a nový altánok.

Na predmetnom území ani v jeho blízkosti sa nenachádza žiadny pamiatkovo chránený stavebný objekt. Výstavba nového objektu bude súčasťou realizácie ovocného sadu, teda predpokladá sa príprava územia ako odstránenie betónového ihriska a dovoz novej zeminy.

3.1 popis funkcie a účelu stavby
Dokumentácia rieši novostavbu dreveného altánku. Objekt bude slúžiť obyvateľstvu na rekreačné účely a správcovi pre uloženie náradia.
3.2 ZÁVÄZNÉ PODKLADY PRE PROJEKČNÉ PRÁCE

Podkladom pre spracovanie dokumentácie boli:

· požiadavky investora

· normotvorná legislatíva

· obhliadka územia
· štúdia areálu

3.3 súpis pozemkov dotknutých výstavbou stavebných objektov:

Parcela 7701 - sú vo vlastníctve investora (Mesto Žilina, Námestie obetí komunizmu 1, 011 31, Žilina). Výmera: 1846,08m². Druh pozemku podľa katastra: Ostatná plocha - pozemok, na ktorom je okrasná záhrada, uličná a sídlisková zeleň, park a iná funkčná zeleň a lesný pozemok na rekreačné a poľovnícke využívanie.
Pozemok je umiestnený v zastavanom území obce.
Ostatné susedné pozemky navrhovanou výstavbou dotknuté nebudú. Vlastníctvo pozemkov je vysporiadané.
3.4 navrhované Kapacity stavby:

	SO 07

	Zastavaná plocha SO 07
	19,22 m2 

	Podlahová plocha 1.NP
	14,30 m2

	Obostavaný priestor SO 07
	55,00 m3


4 ČLENENIE STAVBY NA STAVEBNÉ OBJEKTY a prevádzkové súbory
SO 07 - Altánok

5 ČASOVÉ VÄZBY A SÚVISIACE INVESTÍCIE, termíny začatia a dokončenia stavebných úprav
Nepredpokladajú sa žiadne iné súvisiace investície, okrem objektov uvedených v dokumentácii.

začiatok výstavby:

2Q/2016
ukončenie výstavby:

4Q/2016
6 PREHĽAD UŽÍVATEĽOV A PREVÁDZKOVATEĽOV

Investor (stavebník):
Mesto Žilina,


Námestie obetí komunizmu 1,


011 31, Žilina

7 SITUOVANIE OBJEKTU, CHARAKTERISTIKA ÚZEMIA, PRÍPRAVA ÚZEMIA
7.1 CHARAKTERISTIKA STAVBY a územia
Predmetná stavba sa nachádza v okrese Žilina – sídlisko Vlčince, ul. Dobšinského, na parcele 7701.

Pozemok na ktorom je altánok navrhnutý patrí mestu Žilina. V súčasnosti je využívaný ako detské ihrisko s betónovým povrchom.

Nový návrh revitalizuje areál a vytvára ovocný sad na mieste existujúcej spevnenej plochy a nové pieskovisko. Súčasťou sadu sú nové spevnené plochy, trávnaté plochy a porasty a nový altánok.

Obmedzujúce podmienky pre daný zámer v danej lokalite sú stanovené majetkoprávnymi vzťahmi, technickým riešením existujúcej stavby a platnou legislatívou.

7.2 OCHRANNÉ PÁSMA

Vymedzenie ochranných pásiem v riešenom území je riešené v zmysle zákona č.70/98 Z.z. z 11.12.1998 pre jednotlivé rozvody inžinierskych sietí, č. 656/2004 Z.z. a zákona č.543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny a ďalších legislatívnych predpisov a úprav.
7.3 zhodnotenie polohy staveniska

Predmetný objekt sa nachádza v katastrálnom území obce Žilina na parcele č. 7701.
Všetky okolité parcely sú zastavané viacpodlažnými bytovkami.

Pozemok je rovinatý. Pred začiatkom výstavby sa budú vykonávať terénne úpravy a príprava územia na vytvorenie priestoru na objekt SO 07.

7.4 údaje o prieskumoch

Na pozemku nebol vykonaný geologický a hydrogeologický prieskum. Vykonaná bola sonda pre zistenie hrúbky materiálu spevnenej plochy ihriska. Ide o betónovú plochu, hrúbka viď výkresová časť (140-160mm).
7.5 prevádzka objektu

Objekt bude slúžiť obyvateľstvu na rekreačné účely a správcovi pre uloženie náradia.

Altánok nebude negatívne ovplyvňovať životné prostredie s danej lokalite.

7.6 požiadavky na dopravu

Prístup je zo všetkých svetových strán po priľahlých chodníkoch sídliska Vlčince.

8 dispozičné RIEŠENIE

Altánok bude jednoduchá drevená konštrukcia s jednou vnútornou miestnosťou, ktorá bude slúžiť ako sklad náradia potrebného na úpravu priestranstiev ovocného sadu. Druhú polovicu objektu bude tvoriť terasa nadkrytá drevenou konštrukciou pergoly.

9 stavebné konštrukcie a práce psv
9.1 zemné práce

Stavenisko je pred začatím výkopových prác potřebné terénne upraviť. Úpravy prebehnú súčasne s prácami na celom ovocnom sade – viď objekt SO08 – príprava územia a SO03 Oplotenie.
9.2 základové konštrukcie

Objekt bude založený na základových pásoch výšky 1,0 m, ktorých spodná hrana bude založená v hĺbke 1080 mm od terénu. Na základové pásy bude zhotovená drevená stĺpiková konštrukcia a drevené stĺpy podopierajúce pergolu. Základová doska v zastrešenej časti altánku bude mať hrúbku 100 mm.
9.3 zvislé konštrukcie
· 1. NP je zhotovené z drevenej stĺpikovej konštrukcie 120x120mm opláštenej OSB doskami.
· Betonárske práce je nutné realizovať v súlade z STN vykonávanie železobetónových konštrukcií

· stĺpy v exteriérovej časti podopierajúce pergolu sú z drevených prierezov 150x150 mm
9.4 vodorovné konštrukcie
· konštrukciu tvorí sústava väzníc 120x120 mm a 120x150 mm
· trámy na podlahe 120x120 mm
9.5 strešná konštrukcia

Časť objektu, ktorá bude zastrešená bude mať plochú strechu so sklonom 4°. 

Ostatnú časť objektu tvorí drevená pergola.
9.6 podlahy

· všetky vrstvy podláh viď výkresová dokumentácia
9.7 výplne otvorov
a) Okenné výplne otvorov

V objekte bude jeden okenný otvor z dreveným rámom 600x2088mm. Bude vsadené do otvoru tvoreného drevenými hranolmi (stĺpikmi a väznicami). Systém zasklenia Štandardné vyhotovenie s izolačným 2sklom napr. CLIMATOP® Ultra N 4-16-4- Ug≤1,1 W/(m2.K). Súčiniteľ prechodu tepla okna Uw < 1,2 W/(m2.K). 
Priestor medzi okenným rámom a drevenou konštrukciou bude vyplnený pur penou.
b) Dverné výplne otvorov

Exteriérové dvere sú drevené, uzamykateľné 1000x1970mm.
9.8 obklady
Exteriérový obklad altánku bude z dreveného latovania na pero a drážku.
9.9 klampiarské práce

Všetky klampiarske práce a oplechovania sa vykonajú podľa príslušnej normy. Na oplechovania konštrukcií  sa použije oceľový, žiarovo pozinkovaný plech s obojstrannou ochrannou vrstvou, ktorý zaručuje vysokú odolnosť voči korózií s hr. 0,6mm.
10 statika

Pre posudzovaný konštrukciu nebol spracovaný geologický posudok. Základové konštrukcie sú posúdené len podmienečne na základe odhadu zloženia zemín v základovej škáre. Konštrukcia bude založená plošne na základových pásoch šírky 400mm a výšky 1000mm. Uvažovaná pevnosť betónu pre základové konštrukcie je z pevnostnej triedy betónu STN EN 206-1 – C16/20-XC2(SK)-CL0,4-Dmax16-S3.

Altánok je riešený čiastočne ako uzatvorený stĺpikový systém s pultovou strechou a čiastočne ako

otvorený väznicový systém s plochou strechou.

Uzatvorená časť altánku:


- stĺpy 120x120mm á 600mm


- väznica 120x120mm, nadokenná väznica 120x150mm


- krokvy 80x150mm á 300mm

Táto časť altánku je z oboch strán opláštená OSB doskou 12mm, ktorá slúži zároveň ako stuženie

stavby.

Otvorená časť altánku:


- stĺpy 150x150mm


- väznica 100x150mm


- krokvy 80x180mm á 300mm
STATIKA je samostatná časť projektovej dokumentácie, za ktorú zodpovedá príslušná osoba, ktorá túto časť zhotoví. 
11 technické zariadenie objektu so 07
Je navrhnuté na úrovni požadovanej investorom a v súlade s platnými normami.

11.1 vnútorný vodovod

Objekt nebude napojený na prísun vody.
11.2 kanalizácia

Objekt nebude mať kanalizáciu.
11.3 elektroinštalácie

V altánku bude prívod elektriky, ktorý bude využívaný na chod jednej zásuvky drobné vnútorné osvetlenie.

Podrobnejšie riešenie elektroinštalácií a základné slaboprúdové rozvody sú uvedené v samostatnej projektovej dokumentácií časť EL - ELEKTROINŠTALÁCIE. 
11.4 vykurovanie

Objekt nebude vykurovaný.

11.5 vetranie

Vetranie je riešené prirodzeným spôsobom cez okenný a dverný otvor.
12 Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev

Navrhované technologické zariadenia, technologické operácie a postupy sú z hľadiska bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci bezpečné a neprinášajú zvláštne riziká, pokiaľ sú na pracoviskách dodržované všetky základné zásady stanovené normami a vyhláškami (uvedenými v technickej správe technológie) ako i zásady bezpečnosti práce stanovené výrobcami jednotlivých strojnotechnologických zariadení, pracovných pomôcok, náradia, prístrojov, prípravkov a technologických médií.

V tejto fáze poznania výrobnej a manipulačnej technológie, stavebného a konštrukčného riešenia nie sú jej navrhovateľovi známe žiadne neodstrániteľné nebezpečenstvá a neodstrániteľné ohrozenia, z hľadiska bezpečnosti a zdravia pri práci, ktoré by vyplývali z jej riešení okrem týchto uvedených:

nedostatky pri chôdzi po rovinách

· zakopnutie, pošmyknutie, narazenie do steny, na hranu, do dvier, do zábradlia

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) vhodná obuv

b) zábrana rozliatiu tekutín, ich bezprostredné utieranie a vysušenie

c) opatrnost pri vstupe do miestností

d) priebežná kontrola neporušiteľnosti podlahových krytín

e) odstraňovanie nedostatkov (odlepená, uvoľnená  podlahovina)

nevhodná manipulácia s nábytkom, pomôckami a zariadením

· ostré hrany, stoličky, zásuvky stolov a skriniek, kľúče

· stabilita skriniek a regálov

· sťahovanie a transport prevádzkových predmetov

· pády predmetov, popálenie, obarenie (prenosná kanvica)

· úraz elektrickým prúdom

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) odstránenie ostrých hrán, zaoblenie vystupujúcich rohov,

b) dodržanie šírky prechodných uličiek

c) zatváranie skriniek, dvier a zasúvanie zásuviek

d) odstránenie ležiacich predmetov

e) zabezpečenie stability skriniek, regálov, stolov a stoličiek

f) nesadať a ani nijakým iným spôsobom nezaťažovať stoly vlastným telom

g) nepreťažovať regály

h) manipulovať s materiálom so zreteľom na jeho hmotnosť

i) zabrániť rozlievaniu vody a iných tekutín (ihneď utierať a vysušiť)

j) opatrne používať varné kanvice a nádoby

k) používanie predmetov na posilňovanie podľa návodov na používanie a ich uloženie na miesto im vyhradené okamžite po použití

nedostatky pri používaní elektrospotrebičov, prístrojov a náradia

· úrazy elektrickým prúdom, popálenie

· vznik požiarov

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) dôsledná kontrola použiteľnosti všetkých elektrických prístrojov pred každou prácou

b) oboznámenie sa s návodmi na obsluhu a používanie elektrických prístrojov

c) kontrola technického stavu pohyblivých prívodov

d) pri výskyte chýb vyradiť prístroj z prevádzky a zabezpečiť opravu

e) samovoľne nevykonávať opravy technických zariadení a elektrických spotrebičov

f) neobsluhovať elektrické zariadenia mokrými rukami

g) nepokladať horúce zariadenia a prístroje (varné kanvice) na horľavé predmety

vplyvy extrémnych teplôt (mráz, horúčava)

· prechladnutie

· prehriatie organizmu

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) vo vykurovaných miestnostiach udržiavať optimálnu teplotu

b) v letných mesiacoch dbať na vetranie a prísun tekutín

nehody pri manipulácii s materiálom a zariadením

· dôsledky nedostatočného zácviku

· podceňovanie ergonomických zásad (tréningu, využívanie správnej polohy, dodržiavanie stanovených postupov)

· nepoužívanie osobných ochranných pracovných prostriedkov a pracovných pomôcok

· nedostatočná resp. chýbajúca kontrola

Bezpečnostné opatrenia na odstránenie rizika

a) dôraz na závažnosť úrazov pri manipulácii s materiálom

b) vykonávanie zdravotnej osvety

c) výdaj a kontrola používania OOPP

d) vykonávanie prvotných praktických ukážok bezpečnej práce pri činnostiach kde hrozí riziko úrazu

a uvedených v jednotlivých profesiách (ako napríklad elektroinštalácia apod. – viď vyššie).

Užívateľ je povinný sústavne po realizácii možné nebezpečenstvá sledovať, evidovať, upravovať, vyhodnocovať a prijímať opatrenia na ich obmedzenie alebo úplné eliminovanie.

13 Starostlivosť o bezpečnosť práce

Starostlivosť o bezpečnosť pri práci a ochrana zdravia na stavbe je základnou povinnosťou vedenia stavby. Túto povinnosť vo všeobecnosti ukladá Zákonník práce.

Pri všetkých stavebno-montážnych prácach počas výstavby je povinný dodávateľ oboznámiť pracovníka s bezpečnostnými predpismi, ktoré sa týkajú jeho spôsobu práce.

Pracovníci musia dodržiavať základné pravidlá  bezpečnosti a hygieny pri práci. Obsluha musí byť riadne vyškolená, zapracovaná a stále vedená k udržiavaniu bezpečnosti, ochrane a hygiene pri práci. O pravidelnom  preškoľovaní musí byť vedený písomný doklad.

Opravy a údržbu je možné vykonávať iba vo vypnutom stave.

Pracovníci musia byť pri práci vybavení príslušnými  ochrannými pomôckami, na stavbe musí byť umiestnená  lekárnička so základnými prostriedkami prvej pomoci.

Počas stavebných prác je vybraný dodávateľ resp. zúčastnení dodávatelia povinní rešpektovať a dodržiavať normy, technické a technologické postupy a riadiť sa zákonom č. 124/2006 Z.z. a vyhláškou č. 374/90 Zb., SÚBP a SBÚ O bezpečnosti práce a ostatnými súvisiacimi predpismi a podmienkami vyplývajúcimi z Nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z.z.  O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, z Nariadenia vlády SR č. 391/2006 Z.z. O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko, z Nariadenia vlády SR č. 387/2006 Z.z. O minimálnych požiadavkách na používanie označenia, symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v  súvislosti s uplatnením STN 01 0802 a z Nariadenia vlády SR č. 281/2006 Z.z. O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri práci s bremenami.

Projektant návrhu organizácie výstavby predbežne konštatuje, že charakter stavebnej činnosti v území si vypracovanie Plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, v zmysle Nariadenia vlády SR, č. 396/2006 Z.z. nevyžaduje. V prípade nutnosti vypracovania samostatného plánu, bude tento súčasťou dodávateľskej dokumentácie vybraného dodávateľa stavby.  Dtto určenie koordinátora bezpečnosti práce.

Z legislatívnych predpisov sa jedná o dodržiavanie a uplatňovanie týchto predpisov a ustanovení :

1) Zákonník práce – ktorým sú vymedzené všeobecné podmienky bezpečnosti práce.

2) Zákon 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a o plnení niektorých zákonov 

3) Zákon 264/99 Z .z. o technických požiadavkách na výrobu a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov

4) Zákon 50/76 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (Stavebný zákon)

5) Zákon 67/2010 Z.z.

6) Nariadenie vlády č. 436/2008 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na strojové zariadenia , v znení neskorších predpisov a nariadení.

7) Nariadenie vlády č. 392/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody pre elektrické zariadenia , ktoré sa používajú v určitom rozsahu napätia

8) NV 393/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na spotrebiče plynných palív

9) Nariadenie vlády 394/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na výrobu z hľadiska elektromagnetickej kompatibility 

10) NV 400/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na ostatné určené výrobky

11) Nariadenie vlády č. 391/2006 Z. z. minimálnych bezpečnostných požiadavkách na pracovisko

12) NV č 281/2006 Z. z. N o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej manipulácii s bremenami

13) Nariadenie vlády č. 276/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných požiadavkách pri práci so zobrazovacími jednotkami

14) NV č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na používanie symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci

15) NV 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko

16) NV 253/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s azbestom

17) NV 355/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci  s chemickými faktormi

18) NV 356/2006 Z. z. o ochrane zdravia zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou karcinogénnym a mutagénnym faktorom pri práci

19) NV 338/2006 Z. z. o ochrane zdravia zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou biologickým faktorom pri práci

20) NV 392/2006 Z.z. o min. bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov

21) Vyhláška 374/90 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach

22) Vyhláška 208/91 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke , údržbe a opravách vozidiel

23) Vyhláška 59/82 Zb. základne požiadavky na zaistenie BOZP

24) Vyhláška 93/85 Zb. stabilné zásobníky na sypké materiály

25) vyhláška 508/2009 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia

26)  Vyhláška 25/84 Zb. na zaistenie bezpečnosti práce v nízkotlakých kotolniach

27)  Nariadenie vlády č. 395/2006 o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov

28) Vyhláška 77/65 Zb. o výcviku , spôsobilosti a registrácii obslúh stavebných strojov

29) Vyhláška 508/2009 Zb. o kontrolách , revíziách a skúškach plynových zariadení

30) Vyhláška 504/2006 Zb. o spôsobe hlásenia, registrácie a evidencie choroby z povolania a ohrozenia chorobou z povolania

31) Vyhláška 111/2007 Z. z. ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 164/1997 Z. z. o zdravotnej spôsobilosti na vedenie motorového vozidla

32) Zákon 461/2003  o sociálnom poistení

33) Zákon 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 

34) Zákon 355/2007 Z.z. v znení neskorších predpisov

35) Nariadenie vlády č. 393/2006 O minimálnych požiadavkách na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vo výbušnom prostredí.

36) Vyhláška 453/2000 Z.z. , ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona 

37) Zákon 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi a Vyhláška  121/2002 Z.z. o požiarnej prevencií

38) STN 34 3100 Bezpečnostné predpisy pre prácu a obsluhu el. zariadení
14 záver

· všetky remeselné práce (osadenie výplní otvorov, obklady a dlažby,...) je potrebné realizovať v zmysle príslušného technologického predpisu výrobcu, resp. predajcu.

· pri prácach je nutné dodržovať vyhlášku o bezpečnosti práce 374/1990 zb., vydanú SÚBP.

· upozorňujeme dodávateľa stavby na včasné preštudovanie celej dokumentácie stavby.
· pri vykonávaní jednotlivých prác je potrebné mať na stavbe príslušnú normu, resp. technologický predpis a zoznámiť s nimi i konkrétnych pracovníkov, ďalej je nutné mať na stavbe neustále kompletnú projektovú dokumentáciu.
Tieto práce nie je možné vykonať počas užívania objektu.

V Žiline: 12/2015
Ing. Eva GAŠPIERIKOVÁ
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